
SAINT JOSEPH THE WORKER 

MAY 1, 2020 (FRIDAY OF EASTER WEEK 3) 

OPENING VERSICLE AND RESPONSE 

Please stand as the priest enters 
All make the sign of the cross 

  Vv hbzbv v àíhzv z zz[b zv v HU v v vv zhzzv v zhv v vbhv zbzv GY v zv v v hb.v zbv }v v vbhbbv zzvbv àíhv v zbz[ zzv z zzh v zv v vv zzhv v zbö 
 O    God, come to my  as-sis-tance. R. O Lord,  make haste 

Vvbhzzv zb zv GY v zv zv v hb.v zbz zz] zv zb zbhxxxxv v zhvv vzhzz zv v zbzz àíhv vb[ zzv zhv v v zhv v vbhv zzzö 
   to help me.   Glory to the Father, and to the Son,  and to the 

Vbzz zhv zzbv hv v zzv zGY v zzzv hb.vb bz zb]bbv zhxxxxxzzzz zzz zz zzz zz zzb zz zhb.bb bvbb[ zz zv zhv v v v zhzbbz zbö  
  Ho- ly Spir- it:     as  it was in the be-gin-ning,  is now,  and will 

Vzbz zhv v v zzhv zzbv zh bbv v v hv v zzzzGY zz zz zzb zv hb.v v zzb{ zbbv zhvbv v j zzzv zbygv v zzbzgb ,v z}xxxxxbb 
   be  for  ev- er.  A-men.   Al- le- lu- ia. 

HYMN 

Please see the number on the hymn board 

Please be seated after the hymn 
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PSALMODY 

Antiphon 1 

 V a Vbbz zz zf zzbv v zb zzd zv v v v bfb,v v v zz[ vv zzbs v v vv zzz f v zv zzbv v HU v v zbzzzbhv vbz zv ßg v v zbzv zhbzbz zzz zz z4 z# @ v zzzzv sbmvb bv zzz[ z zzbó  
   I,          the Lord,    am your sav- ior and  re- deem- er, 

Vv v dv vbzbbDR v v v sbmvbbv v sbmv v }zò xxxxxxxxxv vbbb 
    al- le- lu-  ia. 

Vvzsv vvf vv [vvh vvvh v vvh v vv[tvv¤ vvz fb ,vv [v vh vv vh vvv h vvv]z v{v vxj vv v¦v vvhb .v vv]*vv vh vvvh vvvh v v{ vvxjvv v¥ v vvg vvv xh vv v¤v vv fb ,vzv} 
PSALM 135 — I, LAUDATE NOMEN 

Praise the name |of the Lord, * 
praise him, |ser-vants of the Lord, 

who stand in the house |of the Lord * 
in the courts of the |house of our God. 

Praise the Lord for the |Lord is good. * 
Sing a psalm to his name for |he is lov-ing. 

For the Lord has chosen Jacob |for him-self * 
and Israel for his |own pos-ses-sion. 

For I know the |Lord  is great, * 
that our Lord is |high a-bove all gods. 

The Lord does whatever |he wills, * 
in heaven, on |earth, in the seas. 

He summons clouds from the ends of the † earth; 
makes lightning pro-|duce the rain; * 
from his treasuries he |sends forth the wind. 

The first-born of the Egyptians |he smote, * 
of |man and beast  a-like. 

Signs and wonders he † worked 
in the midst of your land, O |E-gypt, * 
against Pharaoh and |all his ser-vants. 
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Vvbbbg v v zfbzv zzbg cbf zcbd zMv v zb{bvbv f vbv zdvbbb bv zbf czzbg czbbfb bv zzzg v v zzzf v zz zzbëÞf c vbdv vbbf v v zgv vbf cdzzbbbb bbô  
dé-bi-ta nostra,     sic-ut  et nos dimít-timus de-bi-tó-ri-bus 

Vbv v f czzf z,v v zzz] zb zzv za cbb zzzbdb bcbfbb b v v zbf czzbg v v zzÞf cbbf cbzz zf v v zzzbdv zbvbf v zbzz zr dzzz zz zzzd zMvbv z zz{ zbv z zz zdvbbbô  
nostris;     et  ne  nos  indú-cas  in  tenta- ti-  ó- nem;   sed 

Vzbzbf v v zzf v v zbf cbbf cbg zzzz zzz zzr dz zv zzzd zM v v }xxxxxxzzzzz zzb bxbb b 
lí-be-ra nos  a ma-  lo. 

PRAYER 

O God, Creator of all things, who laid down for the human race 
the law of work, graciously grant that by the example of Saint 
Joseph and under his patronage we may complete the works you 
set us to do and attain the rewards you promise. 

Through our Lord Jesus Christ, your Son, who lives and reigns 
with you in the unity of the Holy Spirit, one God, for ever and 
ever. 

R. Amen. 

DISMISSAL 

V. The Lord be with you. 

R. And with your spirit. 

V. May Almighty God bless you, the Father, 
and the Son, and the Holy Spirit. 

R. Amen. 

V. Go in peace. 

R. Thanks be to God. 
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INTERCESSIONS 

All fatherhood in heaven and on earth has its origin in 
God. Let us turn to him and pray: 

R. Our Father in heaven, hear | our prayer. 

All-holy Father, you revealed to Saint 
Joseph your eternal plan of salvation 
in Christ, 
— deepen our understanding of your 
Son, true God and true man.  RRRR. 

Father in heaven, you feed the birds 
of the air and clothe the fields with 
the fruit of the earth, 
— give all your children their daily 
bread to sustain soul and body.  RRRR. 

Maker of the universe, you have 
entrusted your creation to our 
safekeeping, 

 — may all who work receive a just 
reward for their labors.  RRRR. 

God of all righteousness, you want us 
all to be like you, 
— may St. Joseph inspire us all to 
walk always in your way of  
holiness.  RRRR. 

Look kindly on the dying and dead, 
and grant them your mercy, 
— through the intercession of Jesus, 
Mary and Joseph.  RRRR. 

OUR FATHER 

as at Mass 

  Vzbb zbdcf cv zg zzz zzz zzìßg c[ zzz zzz zbf v zv zh cbg czbzbf v v zzdz Mv vbzzb{ zv zv f cv zdzzv z zf v v zzg v v zzr dzzzzb bó  
P  A-ter noster,  qui   es  in cæ-lis:    sancti- fi-cé-tur 

Vbv vbDR cg czv FT v v zzf z,c] zbv v g czbhvbv zzg v v zbg czf czzg cv zzzbf v v zzbdzMv z vb{ v zzzg v vbbg czzbf v v zbgbbbb bb bô  
nomen tu- um;   advé-ni- at regnum tu- um;  fi- at vo-lún- 

Vv zbf czzzf v vbzdz Mv vb{bv zzf v v zzdcbf czzbzg v v zzbr dv [ vbbDR cg cbzbb FT zz zzz zbf z ,v zzzbb ]bzv v dv vbf cbvv zg czzg v zbõ  
tas tu- a,    sic-ut  in cæ-lo,   et  in terra.    Panem nostrum 

Vbbvbgbvbb zbf v v zbgbv vbhbcìßg v v z[ v vbg cbfvbv zzg cbzzzf cdv zb bzzbdz Mv zzz zzb] zbz zz zzbf cb zbd v v zf vv zbg zbcbhcßg vbbb bb bbõ  
co-ti-di- á-num  da no-bis hó-di-  e;       et dimítte  no-bis 
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Nations in their greatness |he struck * 
and kings in their |splen-dor he slew. 

Sihon, king of the A- † mo-rites, 
Og, the king of |Ba-shan, * 
and all the |king-doms of Ca-naan. 

He let Israel inherit |their land; * 
on his people their |land he be-stowed. 

Glory to the Father, and |to the Son, * 
and to the |Ho-ly Spir-it: 

as it was in the beginning, |is now, * 
and will be for |ev-er. A-men.  A.  

Vbbb bf zb zzb zz zbz zdz zzzv v v zfb,v v bb[ v zzbs v v v v zzzf v zbbz zb v v HU vvbzzzbhv vbzv ßg v v zbzv hb zb zzz zz zz4 z# @ zzb bbv z zbsbm zz zb [ zbzbdv v zb bDR vbbv sbmvbbv sbmbb bb} 
A.    I,  the Lord,  am your sav-ior and  re- deem- er,  al- le- lu- ia. 

Antiphon 2 

 VIII G Vzbz zv DDR v v v zdv v zbbzzbÜs v vbvbbzf v zzbv v zz HU v v zbv v zhb.v v v zb[ v zzzv zhv v zvy g v vbvf v vv v hv v v ztf v vv zdbmv v zz[bzzó  
B  Less-ed   is  the king-dom      of  Da-vid our  fa- ther   

Vv v dv vv v zzzs v vv zzzv zFY v v v vbzg v vv zzbbz FT v v zzzzv zd bmv v v z[ v v vf vvbzbbFT v v v dbmvbbv v dbmv v }zó xxxb 
which has come  a- mong  us,      al- le- lu-  ia. 

Vvzd vvv fv v[v vh vv vh vv vh vv{ vvxjv vv¦ vv vhb .vvv ]*v vvh vvvh v vvh v v{v vg vvvh v vv xfv vv £vv vdb mvzv} 
PSALM 135 — II 

Lord, your name stands for |ev-er, * 
unforgot-|ten from age to age, 

for the Lord does justice for his |peo-ple; * 
the Lord takes pity |on his ser-vants. cont. 
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Pagan idols are silver |and gold, * 
the |work of hu-man hands. 

They have mouths but they |can-not speak; * 
they have eyes |but they can-not see. 

They have ears but they |can-not hear; * 
there is never a |breath on their lips. 

Their makers will come to be |like them * 
and so will |all who trust  in them! 

Sons of Israel, |bless the Lord! * 
Sons of |Aa-ron, bless the Lord! 

Sons of Levi, |bless the Lord! * 
You who |fear him, bless the Lord! 

From Zion may the |Lord be bless’d, * 
he who dwells |in Je-ru-sa-lem! 

Glory to the Father, and |to the Son, * 
and to the |Ho-ly Spir-it: 

as it was in the beginning, |is now, * 
and will be for |ev-er. A-men.  A.  

Vzbz zz DDR v zbbv v zdv zb bb bzzbÜs vbbvb bzf v zzbv v zz HU vbzzbbv v zh b.v v z[ zzzv zhv z zzvy g v vbv fv vv zzbhv v v zt f vv v zdbmv v zzz[ zbzzv dv v v v zv sbbbbbô  
A. Bless-ed  is  the king-dom    of  Da-vid our  fa- ther which has 

Vzv zFY v v v vbzg v vv zzbbz FT v v zzzzv zdb mv vbb[bv v f vvbzbb FT v v v dbmvbbv v dbmv v }cccccbbbbxxxb 
 come  a- mong  us,    al- le- lu-  ia. 
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Vbvy gbv zzHUbbb bvbbj zvb bzb bj vbbz zjbbzbb zzzj z zb zzzbz zzzvb bbv v v v zzvbbzblb bbb bbv ¨bv vbk v zbbb bvbbb bbj zbbb zb bbb¨b zb bzv kb/z zz zzb b]bb zbb bbzj v zb bbjbz zz zzzjb zb zzv j v zbbb bvbb bbbjb bb bb÷  
9 Suscé- pit  Isra- el          |pú- e-rum su-     um,  recordá-tus mi-  
  He  has come to the help of his | ser-     vant   Is- ra-  el     for he has remem- 

Vv zj zbbb bb bzbj v v zbz zb bbb bk zzbbz zb bbb zzbjbbvbzbb bjbbb bb zbb zb bhzzbb bbz zbt fbM<zbbz zb bb} bbb bbvbvby g vbbb bbz HU vbbb bbb bb bbzjb bb bbv zzjb bb bbb bv j v zbbb bzbj zzz zzb zzbbb bj zb bbzbb bbz zz zzb bb zzl v v zzkbbb bb bbb b÷  
   se- ri-| cór-di- æ  su- æ.   10 Sic- ut  lo-cú-tus est  ad |patres    
bered his |prom-ise  of  mer- cy,        the prom-ise  he made            | to  our  

Vvbbbj zzbzbbzbz zbbkb /z zzb zb zbz z] zzbbb bbv j v zv zzj zb bbv zj zz zb zbbv zbb zb j zzzzbv v zjbbbb bzbbbjb bb bbbvbj zbb bbb bz zzbkb zb bbv zb bb zbb bb bj vbbbb bb bbbj z zzbbb zb zbb zbbh bb bbb bb bbb bz¦b bbv zb zb bt fbM<zbz zb} zö vbbbb b 
  nostros,     Abraham  et  sémi-ni | e-   jus  in sǽ-cu- la.   
   fa-  thers,      to  A-bra-ham and his      |chil- dren for   ev-       er.        

Vzbb bz zvy gbbbbb zv HUbb bbb bvbj v vbbzz zzb bvbb bzzbb bbblb bzbbzv kbv zb bb bbb bk zbb bbb zb bbb bz zjbvbbb zzkb bbzbb zbzbkb/ zzz zbvb]b bzzbb bzv jbbv v vbzbb bj v v v vbbbbk vbbb bbb bb§b bzzbb zzbjbvb bbv zhvb zzb bõ  
11 Gló- ri-  a      |Pa-tri,   et  Fí-  li-  o,       et Spi-  |rí- tu-  i  San- 
    Glo-  ry   to  the | Fa-ther, and  to  the Son,      and to the |Ho-      ly  Spir-   

Vzzbt fbM <v zz} bz zbvy gbbbb zv zHUb bbvbb zzjbv v zj vbbv zbj v v v vvbj vbzzbzzj v v zbjbbv v j v vbbzj zbbv v zz zz zv lbbv zzb bb b zv v kbvbv v zbjbbbbb bzb zb zzzbzkb /zz zz zzzb]bb bbb÷  
   cto. 12 Sic- ut  e- rat  in princí-pi- o,  et |nunc, et  semper,    
   it:         as    it    was  in the be-                       | gin-   ning,  is    now,     

Vbbzbb bj v zv jbbbbb zzbbbvb bj vbv j vbbbbbj v zb bbbv j vbbb zzjb bbv v zbk v v zbzbj v v v zzbb bbbhvb zzbzb zbt fbM <zv zz }zó cxbbxxcv vb 
    et  in sǽcu-la sæcu-|ló-rum. Amen.   A. 
    and will be  for              |ev-   er.    A- men. 

Vzzz zbv DT v v v v zzzbhv v v v zzu hv vv vGY v v v zzj zJI v v zv vjb.v v zzz[ zzv zz zzj v zzvbg v v v v v zzJI v vv v zzbb hv v v zfv v vv FÙU zzbb bzv zzh bz zzz zõ  
A. Christ the Lord felt hon-ored     to  be known as  the son of    

Vv zg v v vDR v v zzzzzdvbz zzz zz zzdb mv v [ zbbv f v vbzbbFT v v v dbmvbbv v dbmv v }zv czzbxxxxxc 
    a  car-pen-ter,   al- le- lu-  ia. 
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Vbv j zzzb bzbbhvbb bb zbzbt fbM<bbb bb bb} zbzbz zzz zz zby g zzzbb zzz HU vbbb bbzbz j zbbb zv jbzbbv zbzbbz zj v zbz zzj v zbv zb zz zl zzvbv ¨bv zzzbb bbb zb zbb bbk zbb bzb bbv vbj v vbzzkbbb zz zbzbb zzb bzkb /zz zz zzb bb] z÷  
   ti- ó- nes. 4 Qui-   a  fe-cit mi-hi |magna qui   pot-ens est:   

   me bless-ed:          the   Al-might-y has      | done      great things for   me,   

Vzbb bj v zzb bbb bb bj v zv zzbz zjbzvbv zbzzbv zzbbk zb bvbv j zzb zzb bb zbbh bb bbvbb b¦ v zbzz zb zt fbM<b bb bbb bb} bb bbvby g v vbzzzz HUbbvb bv jbbzzbvbjbzbzzbzzjbv zbz zj v v zjbv vbj vv zj vbbb÷  
    et sanctum |nomen  e-      jus.   5  Et  mi- se- ri-córdi- a  e-jus  

   and               | ho-  ly    is his Name.    He  has mer- cy on  

Vbbz zj vbv vbjbbbvbb bjbbb bvbjbb bbb bb zjbbb bb bbb bb bbb bb blbzz zz zzzbb bbb bzbkbzb bv zbb zjbvbbz z¨bb bbb zb zzkb/ zz zbb bb]b bbb bb bbzj v v v v v zzbbzzv vbb zz zk vbb v § vvbbbjbbv v v hzzbb bb zt fbM<b bb bbb }zö  
    a pro-géni-  e |  in pro- gé-ni-  es     ti-       |ménti-bus  e- um.  

                           |those who fear     him     in every |gen-         er-   a- tion.     

Vzzb bb bby gbvbzb zHUb bvbbb bv j zbvbb bjbbzbz zbzbjbv zz zj v v vbbbbzj vbbbv v vbv zl zzzzbbb bzbbb zb¨bvb bzb bbk zbbzvb zjbb bzzbb zbkb/ zv zz zz] zzbb b v zj v zbbzb zzj zv zzbj v v v zj zzbv zjbbb bzb bb÷  
6 Fe-  cit po-ténti- am  in |brá- chi-  o  su- o:     dispérsit supér- 

   He  has shown the               |strength     of  his arm,    he  has scat-tered  

Vzzzj v v v zbvbj vbzzb zbjb bv zzb bb zbbkb bbvbv v zzj z zzz zzbbz zzbh vbzbzbz¦ zb zz zvt fbM<zb zz z}b zzvby gbbz zb zzz HUbb zzzbb zbjbzbb zbbv jbzbb bbz zzb bzb bj zbvb bbb bb zbb bb bbb blbb bzzbbv ¨bvbz zzz zzkb bbb b÷  
  bos mente |cor- dis  su-       i.   7 De- pó-su-  it  po-  |téntes de  

   the              |proud in their con-ceit.   He  has cast down the |might-   y   

Vzbb bzj zbzb bzbv zzb¨ zbb bbb bb bv v kb/zzz zzb]bzzbb bbbjbvb bb bzbjbv v j zzzbb v zzzz zzzvb bb bvbv kbbvbvbj zbzbb bzzbb zbhv v zb¦bb zzbzb zbt fbM <bb bb bbb }bb bbvby g zbz zzb bz zbb zHUb bbb bb bbb bv j zbb bbb bb zjbbb bb bbb÷  
  se-         de,     et  ex-al-      |tá-vit húmi- les.   8  E-  su-  ri-  én-   

  from their thrones,  and has lift-ed |up the   low-      ly.         He  has filled the 

Vzbbjb zb zzzj v v v zbbz zbvb bl v zzzz zbkb bbb zzbbb z¨ zzbbz zzbbv zjbb bzbbb bb v kb/zzz zz]bb bb bbzj vbb zb zbb bjbbvb bzzj vbv zj zz zzbbb bb zbj zvbbvb bz zzzbb b kbzzb zzb bjbvbzbbj zv zz zb zbhv zzbb bbt fbM<bb b}ö  
  tes  im-|plé- vit       bo- nis     et dí- vi-tes di-  |mí- sit  in- án-es.   

              |hun-gry with good things, and the rich he has |sent  a- way emp-ty. 
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Antiphon 3 

 I f Bzzbs v vbzv a v v v zzFT v v vv fv zv v hvv vbvv hb.v v v zb[bv v vy g vv vv dv vvbbbv ßg vbbv v hv vv zr dbzzzbv vbzsb mv vbbz[ vbó  
 L Et  us sing to the Lord,    glo-rious  in  his  tri-umph,    

Bzbzdv v vr dbv vbzsbmv v zbv sbmv v }zô xxxxxxxxxv vbbb 
   al- le-  lu-  ia. 

Bvzfv vvG Yv v[v vh vv vh vv vh vv{ v\ vxj vvv ¦v vvh v vvxgvv v¦ vvvhb .v vv]*vv vh vvvh v vvh v v{ vvg vv vfv vvx GY vvv ¥v vvt fb M<v z v} 
CANTICLE   REVELATION 15: 3–4 

Might-y and |won-der-ful are your works, * 
Lord |God Al-might-y! 

Righteous and |true are your ways, * 
O King |of the na-tions! 

Who would dare re-|fuse you hon-or, * 
or the glory |due your name, O Lord? 

Since you a-|lone are ho-ly, * 
all |na-tions shall come 

and worship |in your pres-ence. * 
Your mighty |deeds are clear-ly seen. 

Glory to the |Fa-ther, and to the Son, * 
and to the |Ho-ly Spir-it: 

as it was in the be-|gin-ning, is now, * 
and will be for |ev-er. A-men.  A.  

Bbbs zzbb bzv a vbv v zbFT v v zzzzf v zv v hv v v zzzzhb.v v [bb bvy g vv v zbdbbv vbbbv ßgbb bbv v hvbvbzr dbz zzb bvbbsb mv vbb[ zzv zdv vbr dbv v sbmv vbbbsbmb b} 
A. Let us sing to the Lord, glo-rious in his tri-umph, al- le- lu- ia. 
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READING AND RESPONSORY 

 COLOSSIANS 3: 23–24 

Whatever you do, work at it with your whole being. Do it for 
the Lord rather than for men, since you know full well you will 
receive an inheritance from him as your reward. Be slaves of 
Christ the Lord. 

The cantor sings the verse V., and all make the response R. 

 VI Bbbzf z zz zbb bb bzz zbg v v v v zbf v vv v v zbf v zbv zbzzzz zzg v v vbzzbf v vbbb bbz zz zfbbzv v v zfbbbv v v GéY bz zv zh.bzzbb bz{ zv zhbvb bb zíy gbvbbb zg v zbvëÞf zz zò  
 T   He just man shall blos-som like the lil- y,    al- le- lu- ia,   

Bbbzbs vbbb bbb èFT zv vt fbbbvbbfb ,v zz}v z zzv zbf z zz zbb bb bzz zb zg v v v v zbzf v vv v v zbf v zbv zbzzzz zzg v v vbzzb zbf v vbbbb bz zzzfb b zv v v zfbbbv v v éGY bzzvbzh .bz zb bbz zz z{ zbz zö  
   al-le- lu- ia. R. The just man shall blos-som like the lil- y,  

Bvbhbvbbb zíy gbvbb bzg v v vëÞf v v v zsvbbbbb bèFT zv vt fbbvbb fb,v zzz} zb bzv zzf z zb zbzbb bbb zz zzf v v v vbzzzg v v v v zzf vvbbvbfbbv v zzg v v zzzÞëf v v z[ v zzzbf v zzbô  
   al- le- lu- ia,  al-le- lu- ia. V. He shall flour-ish for ev- er     in  

Bzzzf v v v vbv zbg v v vv zzzzf v v zzzgbb zbb bbv v v GY b,.bzzbb zzz zz{ zb bbzv zh bbvb bbzíy gbbb zbb zz zg v v zbëÞf v v v zs vbbbbbb èFT zv vt fbbvbbfb,b bbb bz zz} zzz zz zvbf zzb bbv zbbf zb bb zbb bzô  
    the courts of our God, R. al- le-  lu- ia,  al-le- lu- ia. V. Glo- ry   

Bzbf vbbbv zbbf v zb zbb bz zGY vbv zbv àíhv vbb bv v zbhvbb z\ v HU vbbbbv zhvbz zzzbv zàíhv zzz z[ zz zzz zhv vbv zhvbv zzzhv v v v zg vv zbzzh zbz zz zzvt f vbbzzz zfb,v z zz} zbz zô  
  to  the Fa-ther, and  to  the Son, and  to  the Ho- ly Spir- it.   

Bv zzzzbzbf zzz zb bbb bz zzb zg v v v v zbzf v vv v v zbf v zbv zbzzzz zz g v vvbzzbzbf v vbbbb bzz zzbfbbzv v vbfbbbv v zz GY bz zvbbzh .b zzb bb zzb zz { zzbz zzz zhbvb bbzíy gbzb zbb zzbbg v v zzëÞf v zz zzbò  
R. The just man shall blos-som like the lil- y,       al- le-  lu- ia,  

Bzbb zs vbbb bbb èFT zv vt fbbvbbfb,vb bbb }xxxxxxxxcvbccv v zb 
   al- le- lu- ia. 

Vespers of Saint Joseph the Worker 7 

 

 

GOSPEL CANTICLE 

Please stand 
Antiphon 

 VII a Vzbv DT v v v v zzbhv v v v zzu hvv vv GY v vv zzj zJI v v zv v jb.v v zz[ zv zzzzj v zzvbg v v v vv zzJI v v v v zzbbhv v v zbf v vv vFÙU zzbbb zö  
 C  Hrist the Lord felt hon-ored    to  be known as  the son  

Vv zzhv zbb zzg v v v DR v v zzzzzdvbz zzz zz zzdb mv v [ zbbv f v vbzbb FT v v v dbmvbbv v dbmv v }zö xxxxxc 
    of  a  car-pen-ter,   al- le- lu-  ia. 

MAGNIFICAT, SOLEMN TONE LUKE 1: 46–55 

All make the sign of the cross 

 VII a Vzzzbzy g zz zbb bb bbb zz HU vbbbzbb bbzbbj vbb bzbvbjb .v vbv ] zzvbbzj v v zzjbzz zzz zbj v v zbvbb zbz zk vbvbzzbbzj cb bbb bhv v zzhzbbbv zbzbt fbM<v vb}zö zb bvbb b 
M  A-gní-   fi-  cat      á-nima |me-   a  Dómi- num. 

   My soul  pro-claims    the          |great-ness   of  the Lord,  

Vbzb by gbvbbb bzz HU zb bbb bvbj zbv zbzj vbv zbj v v zzbzbv v zl zbzbbb bz z kbbv zbzbk v zzzb bz zv zjbv v zkb/zz zz zz] zb bvbjbvbv v zbb zbj vbzz zjb zzb bbv j v v zbj zbvbbb zb zbb bb bk zbb bb zvbbjbb bb bbbö  
 2 Et   exsultá-vit |spí- ri-tus me- us     in De- o  sa-lu-| tá-  ri  

                                    my  |spir - it   re-   joic-   es       in                      |God my  

Vzbzbbhv zbzb zt fbM<v vb}b zb bzz zzby gbbzz zz zzHUb bb zzz zb zj zbv zz zzj zbbv z zj v v v zzzj v v zzj vbv jbvvbj vv zbj zzzb bb bbz zz zj v vv zzzzbbbl z zzbv kbzbz zbv zjb bbzbzbbzkb /z zzb bz z]bb÷  
 me- o. 3 Qui-   a  respé-xit humi-li-tá-tem an-|cíllæ su- æ: 

  Sa- vior        for    he  has  looked with fa-vor on his           |low-ly  ser-vant.  

Vzbb bbj v v v jbv v zj zzv vbj zzzv zbzzbj v v v vbjvbv vvbj v v zzj vv zj v vv vv v zj vv zzj v v zzj vv v v zbj vv zzbb zzz zj vbzvbvbjbv v j v vbbv kbbvb÷ 
    ecce  e-nim ex hoc be- á-tam me di-cent omnes gene-|ra- 

    From this day all gen- er- a-tions will                                         |call  


